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We keep  
your business  
moving and protected.

Since 1995 we have been supporting every company 
with advanced technology tarpaulin solutions, custom-
designed for specific needs and developed to maximize 
vehicle efficiency, safety and connectivity.

The company’s strong know-how, combined with new 
technologies and listening to the customer, allows us 
to offer a complete and innovative range of tarpaulin 
systems that can be used in agricultural contexts, 
quarries, construction sites or ecological centres. They 
can be adapted to different types of vehicles or structures 
- flatbed vehicles, walking-floors, trilateral, bilateral and 
rear tippers, hooklift containers and storage tanks.

Proteggiamo  
e facciamo muovere 
il tuo business.

Dal 1995 siamo al fianco di ogni impresa con soluzioni 
di copertura all’avanguardia, progettate su misura delle 
specifiche esigenze e sviluppate per massimizzare l’effi-
cienza, la sicurezza e la connettività del veicolo.

Il forte know-how aziendale, unitamente alle nuove tec-
nologie e all’ascolto del cliente, ci consente di offrire 
una gamma completa e innovativa di sistemi di copertu-
ra che trovano applicazione in contesti agricoli, in cave, 
cantieri o ecocentri e si adattano alle diverse tipologie di 
mezzo o struttura – veicoli pianalati, piani mobili, ribalta-
bili trilaterali, bilaterali e posteriori, container scarrabili e 
vasche di stoccaggio.
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CABRIOLÉ
La soluzione Cramaro®  
numero uno in Europa.
Cabriolé è il rivoluzionario sistema brevet-
tato Cramaro® per semirimorchi ribaltabili 
trilaterali e ribaltabili posteriori. 

Ideale per garantire massima fluidità nelle 
operazioni di carico e scarico, Cabriolé può 
essere installato su qualsiasi mezzo grazie 
alla sua struttura versatile e altamente per-
sonalizzabile nella configurazione e nella 
modalità di movimentazione.

The number one Cramaro®  
solution in Europe.
Cabriolé is the revolutionary Cramaro® 

patented system for three-way and rear 
tippers, designed to ensure smooth loading 
and unloading operations. 

On the strength of its versatile structure, 
customized configuration and multiple 
handling modes, Cabriolé can be easily 
installed on any vehicle. 
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Brevettato. Il più diffuso in Europa, 
con assistenza e ricambi garantiti in 
tutto il territorio europeo

Sicuro. Movimentazione da terra Versatile. Installabile su tutti  
i modelli di cassa

Patented. The most popular  
in Europe, with a helpline and spare 
parts throughout Europe

Safe. Handling from the ground Versatile. Installation on all body 
models

Efficiente. Risparmio di carburante 
fino al 6%

Affidabile. Protezione da caduta o 
dispersione del carico

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi

Efficient. Up to 6% fuel savings Reliable. Cargo loss prevention Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds



8

INTERMEDIO

La tecnologia con il minimo  
ingombro frontale.
Intermedio è l’innovativo sistema di coper-
tura Cramaro® sviluppato per casse ribalta-
bili trilaterali e posteriori. Derivato dalla sto-
rica copertura Cabriolé, con la sua struttura 
snella e compatta è la soluzione ideale per 
veicoli con spazio ridotto tra cabina di guida 
e cassa.

The technology with minimum 
front space requirements.
Intermedio is the innovative Cramaro® 
tarpaulin system designed for three-way 
and rear tippers. Originating from the highly 
appreciated Cabriolé technology, it is with 
its slim, compact structure the ideal solution 
for vehicles with reduced space between the 
body and the driver’s cab.
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Sicuro. Movimentazione da terra Compatto. Minimo ingombro frontale Affidabile. Adatto a un utilizzo  
intenso e gravoso

Safe. Handling from the ground Compact. Minimum front space 
requirements

Reliable. Suitable for heavy,  
intensive use

Personalizzabile. Compatibile con 
integrazioni e accessori Cabriolé

Customised. Compatible with  
Cabriolé features and accessories
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GALOPPINO
La copertura  
senza ingombro frontale.
Galoppino è l’unico sistema di copertura sul 
mercato privo di ingombro frontale, ideale 
per veicoli con cassa ribaltabile bilaterale, tri-
laterale o posteriore con spazio ridotto tra la 
cabina di guida e la cassa. 

La struttura snella e il design compatto assi-
curano massima facilità e rapidità di installa-
zione, nonché elevata versatilità e semplicità 
di utilizzo nelle operazioni di carico e scarico.  

The tarpaulin system  
with no front space requirements.
Galoppino is the only tarpaulin system on 
the market with no front space requirements, 
ideal for two-way, three-way or rear tippers 
with limited space between the driver’s cab 
and the body.

The slim structure and compact design en-
sure maximum ease and speed of installa-
tion, as well as high versatility and ease of 
use in loading and unloading operations. 
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Sicuro. Movimentazione da terra  
e apertura sponde senza l’ausilio  
di utensili

Compatto. Privo di ingombro frontale
Pratico. Facile da installare  
e da utilizzare

Safe. Handling from the ground and 
side board opening without the use 
of tools

Compact. No front space  
requirements

Practical. Easy to install and use

Economico. Di semplice  
manutenzione

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi; sgancio e riaggancio 
del cavo in meno di 30 secondi

Economical. Easy maintenance Fast. Opening and closing in less than 
30 seconds; cable release and  
re-attachment in less than 30 seconds
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SCARR-LAB
La soluzione semplice, economica, 
versatile. 
Scarr-Lab è il sistema di copertura Cramaro® 
sviluppato per container e casse scarrabili 
per lo stoccaggio di rifiuti o di altro materia-
le.  Derivato dalla storica copertura Cabriolé, 
Scarr-Lab è stato appositamente studiato 
per presentare una meccanica semplificata 
ed economica e una struttura snella, leggera 
e funzionale; la soluzione ideale per chi cerca 
performance e versatilità.

The simple, economical, versatile 
solution. 
Scarr-Lab is the Cramaro® tarpaulin system 
designed for containers and hooklift contain-
ers for the storage of waste or other materi-
als. Originating from the highly appreciated 
Cabriolé technology, Scarr-Lab has been 
specially engineered with simplified, eco-
nomical mechanics and a slim, light, func-
tional structure, which make it the ideal solu-
tion for operators seeking high performance 
and versatility. 
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Sicuro. Movimentazione da terra Economico. Meccanica semplificata Personalizzabile. Sistema su misura 
e accessoriabile

Safe. Handling from the ground Economical. Simplified mechanics Customised. Tailor-made system, 
accessories available

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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INTEGRO

La massima ermeticità  
per il carico.
Integro è il sistema di copertura Cramaro® 
per casse ribaltabili posteriori che si distin-
gue per l’elevata ermeticità. La soluzione 
ideale per il trasporto di materiale igrosco-
pico, volatile o atomizzato.

The maximum hermetic  
seal for the load.
Integro is the Cramaro® tarpaulin system 
for rear tippers which stands out because 
of its hermetic seal. It is the ideal solution 
for the transport of hygroscopic, volatile or 
atomised material.
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Sicuro. Movimentazione da terra Impermeabile. Totale protezione 
dalle intemperie Economico. Manutenzione ridotta

Safe. Handling from the ground Watertight. Full weather protection Economical. Low maintenance

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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RAIL-TARP
La soluzione 
per carichi irregolari. 
Rail-Tarp è il sistema di copertura Cramaro® 
studiato per rimorchi e semi-rimorchi ribal-
tabili posteriori con esigenze di carico oltre 
sponda. 

Semplicità costruttiva, estrema leggerezza 
ed efficienza sono le caratteristiche che 
contraddistinguono questa soluzione svi-
luppata per ridurre al minimo l’interferenza 
con il carico.

The solution  
for irregular loads. 
Rail-Tarp is the Cramaro® tarpaulin system 
for rear tipping trailers and semi-trailers de-
signed as a tarping solution for overhanging 
loads. 

Simplicity of construction, extreme lightness 
and efficiency are the characteristics that 
distinguish this solution developed to mini-
mise interference with the load. 
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Sicuro. Movimentazione da terra Leggero. Struttura ultralight Versatile. Installabile su tutti  
i modelli di cassa

Safe. Handling from the ground Lightweight. Ultralight structure Versatile. Installation on all body 
models

Efficiente. Massimizzazione  
della capacità di carico

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi

Efficient. Maximisation of load 
capacity

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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CABRIO-LIGHT

Il più essenziale  
di tutta la gamma.
Cabrio-Light è il sistema di copertura più 
essenziale della gamma Cramaro®, sintesi 
perfetta di efficienza e praticità. Sviluppato 
per veicoli cava-cantiere con cassa ribalta-
bile posteriore, può essere installato anche 
su casse ribaltabili trilaterali o su rimorchi 
agricoli.

The most essential  
in the whole range.
Cabrio-Light is the simplest tarpaulin sys-
tem in the Cramaro® range, a perfect synthe-
sis of efficiency and functionality. Designed 
for rear tippers to be used in quarries and 
work sites, it can also be installed on three-
way tippers or agricultural trailers.
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Sicuro. Movimentazione da terra Leggero. Struttura minimal Compatto. Ingombro minimo

Safe. Handling from the ground Lightweight. Minimal design Compact. Minimal space  
requirements

Economico. Costi di manutenzione 
ridotti

Economical. Low maintenance costs
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TARP-ALL
Efficienza e affidabilità a 360 gradi.
Tarp-All è il sistema di copertura Cramaro® 
sviluppato per veicoli pianalati. La sua strut-
tura a impacchettamento, posizionabile in 
ogni punto del pianale, consente di liberare 
rapidamente e in sicurezza l’intero piano di 
carico, garantendo così massima accessibi-
lità e conseguente fluidità nelle operazioni 
di carico e scarico. La soluzione ottimale 
per trasformare il mezzo in un semirimor-
chio multifunzionale per il trasporto di pal-
let, container, coils, tubi, tronchi, legname e 
altre merci particolarmente voluminose. 

Total efficiency and reliability.
Tarp-All is the Cramaro® tarpaulin system 
designed for flatbeds. Its folding structure, 
which can be positioned at any point on the 
flatbed, allows the entire loading surface to 
be freed quickly and safely, thereby ensuring 
maximum accessibility and smooth loading 
and unloading operations. It is the ideal 
solution to transform the vehicle into a 
multifunctional semi-trailer for the transport 
of pallets, containers, coils, pipes, logs, 
timber and other particularly bulky goods.
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Sicuro. Movimentazione da terra Pratico. Facile da installare Agevole. Piena accessibilità  
al vano di carico

Safe. Handling from the ground Practical. Easy to install Accessible. Full access to the load 
compartment

Affidabile. Adatto al trasporto  
di carichi voluminosi

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 2 minuti

Reliable. Suitable for transporting 
bulky loads

Fast. Opening and closing in less 
than 2 minutes 
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ECO-LOGIC

La soluzione per lo stoccaggio.   

Eco-Logic è il sistema di copertura Cramaro® 
per vasche di stoccaggio, sviluppato per ri-
spondere alle esigenze di protezione del ma-
teriale stoccato e di accessibilità alla zona 
di scarico.

The storage solution. 
Eco-Logic is the Cramaro® tarpaulin system 
for storage tanks, designed to provide pro-
tection for stored material and accessibility 
to the unloading area. 
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Sicuro. Movimentazione da terra Agevole. Piena accessibilità  
al vano di carico

Affidabile. Struttura rinforzata  
contro neve e vento

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the load 
compartment

Reliable. Reinforced structure  
against snow and wind

Economico. Costi di manutenzione 
ridotti

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi  

Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds 
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OVER-QUICK

La rivoluzione smart  
ad avvolgimento laterale. 
Over-Quick è l’innovativo sistema di coper-
tura automatico ad avvolgimento laterale 
brevettato Cramaro®, ideale per cerealiere e 
per piani mobili con casse di lunghezza fino 
a 13,65 m.

The side-roller  
smart revolution. 
Over-Quick is the innovative Cramaro® 
patented automatic side-rolling tarpaulin 
system, ideal for cereal tippers and moving 
floors with bodies up to 13.65 m long. 
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Brevettato. Con sistema  
di camere d’aria Sicuro. Movimentazione da terra Compatto. Ingombro ridotto  

rispetto alle soluzioni tradizionali

Patented. With inner tube system Safe. Handling from the ground Compact. Small dimensions  
compared to traditional solutions

Ermetico. Resistente ad aria e acqua Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi

Hermetically sealed. Air and water 
resistant

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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FLIP-TARP

Linee minimal,  
massime prestazioni.
Flip-Tarp è il sistema di copertura Cramaro® 
con tecnologia ad avvolgimento progettato 
a uso agricolo o industriale per casse a ri-
baltamento posteriore. 

La soluzione ideale per avere un vano di ca-
rico completamente libero da ingombri du-
rante le operazioni di carico e scarico.

Minimal design,  
maximum performance. 
Flip-Tarp is the Cramaro® tarpaulin system 
with rolling technology designed for agricul-
tural or industrial rear tippers. 

It is the ideal solution for operators who need 
full access to the loading compartment dur-
ing loading and unloading operations. 
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Sicuro. Movimentazione da terra

Compatto. Adatto anche a veicoli 
con spazi ridotti per l’alloggiamento 
della copertura Pratico. Facile da installare 

Safe. Handling from the ground Compact. Also suitable for vehicles 
with limited space for housing  
the tarpaulin

Practical. Easy to install

Agevole. Piena accessibilità  
al vano di carico

Affidabile. Protezione del carico  
da cadute o dispersioni

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 30 secondi

Accessible. Full access to the load 
compartment

Reliable. Cargo loss prevention Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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COVER-TRUCK
La soluzione universale  
ad avvolgimento.
Cover-Truck è il sistema di copertura  
Cramaro® ad avvolgimento modulabile in al-
tezza, adatto a tutti i veicoli per il trasporto 
di container scarrabili adibiti principalmente 
alla raccolta di rifiuti urbani o scarti di lavo-
razione. Sintesi di efficienza e versatilità, è la 
soluzione ideale per coprire più container e 
diverse tipologie di carico durante il traspor-
to con un unico sistema di copertura instal-
lato sulla motrice o sul rimorchio.

The universal  
rolling solution.
Cover-Truck is the Cramaro® tarpaulin sys-
tem with height-adjustable rolling technol-
ogy, suitable for all vehicles transporting 
hooklift containers mainly used for the col-
lection of urban waste or manufacturing 
waste. Integrating efficiency and versatility, 
it is the ideal solution for covering different 
containers and different types of cargo dur-
ing transport with a single tarpaulin system 
installed on the tractor or on the trailer. 
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Sicuro. Movimentazione da terra  
e sistema luminoso e acustico  
di sicurezza

Pratico. Sistema di facile  
installazione, utilizzo  
e manutenzione

Efficiente. Un unico sistema  
di copertura per più container

Safe. Handling from the ground and 
light and acoustic warning system

Practical. Easy to install, use  
and maintain

Efficient. One tarpaulin system for 
different containers

Economico. Costi di manutenzione 
ridotti

Veloce. Apertura e chiusura  
in 5 minuti

Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing  
in 5 minutes
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TELL-ONE

L’eccellenza della tecnologia  
ad avvolgimento.
Tell-One è un sistema di copertura Cramaro® 
con funzionamento ad avvolgimento, ideale 
per casse ribaltabili trilaterali di lunghezza 
fino a 7 m. 

La soluzione ottimale per chi cerca ogni 
giorno performance, sicurezza e praticità.

Rolling technology  
made clever.
Tell-One is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for three-way tipper bodies 
up to 7 m long. 

It is the ideal solution for operators seeking 
performance, safety and functionality in their 
everyday work.
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Sicuro. Movimentazione da terra Agevole. Piena accessibilità  
al piano di carico sui tre lati

Versatile. Installazione  
su parco mezzi circolante

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the loading 
compartment on three sides

Versatile. Installation on existing 
vehicles

Personalizzabile. Sistema su misura 
e accessoriabile

Economico. Costi di manutenzione 
ridotti

Veloce. Apertura e chiusura in meno 
di 2 minuti

Customised. Tailor-made system, 
accessories available

Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing in less 
than 2 minutes
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ROLL-WING
L’automazione della tecnologia  
ad avvolgimento.
Roll-Wing è un sistema di copertura  
Cramaro® con funzionamento ad avvolgi-
mento, ideale per casse fisse e per casse ri-
baltabili trilaterali, bilaterali e posteriori con 
lunghezze da 7 a 13,65 m e sponde tra i 600 
e i 1.000 mm. 

La soluzione ottimale per chi cerca l’effi-
cienza della tecnologia ad avvolgimento 
unita alla praticità dell’automazione.

Rolling technology 
made automatic.
Roll-Wing is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for fixed bodies and for 
three-way, two-way and rear tipping bodies 
with lengths from 7 to 13.65 m and boards 
between 600 and 1000 mm. 

It is the ideal solution for operators seeking 
the efficiency of the rolling technology com-
bined with the convenience of automation.
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Sicuro. Movimentazione da terra Agevole. Piena accessibilità  
al piano di carico sui tre lati

Versatile. Installazione  
su parco mezzi circolante

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the loading 
compartment on three sides

Versatile. Installation on existing 
vehicles

Veloce. Apertura e chiusura  
in pochi minuti

Fast. Opening and closing  
in just few minutes
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TENDI-LIGHT
L’evoluzione  
della copertura manuale. 
Tendi-Light è il sistema di copertura  
Cramaro® ad avvolgimento manuale 
con riduttore, adatto a tutti i tipi di cas-
sa di autocarro presenti sul mercato 
– ribaltabili trilaterali, ribaltabili poste-
riori e fisse, con lunghezze fino a 7 m.  
Tecnologia semplice, struttura leggera, linea 
minimal: la soluzione universale che unisce 
praticità e performance.

The evolution  
of the manual tarping solution. 
Tendi-Light is the Cramaro® tarpaulin sys-
tem based on manual rolling technology with 
gearbox, suitable for all types of truck bod-
ies available on the market – three-way and 
rear tipping bodies as well as fixed bodies, up 
to 7 m long. Simple technology, lightweight 
structure and minimal design are the main 
features of this universal solution combining 
functionality and performance. 
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Sicuro. Movimentazione da terra Leggero. Struttura minimal Compatto. Ingombro inferiore  
a 15 cm

Safe. Handling from the ground Lightweight. Minimal design Compact. Less than 15 cm external 
space requirement
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TOP-ROLL

La soluzione versatile  
ad avvolgimento laterale. 
Top-Roll è un sistema di copertura pneuma-
tico ad avvolgimento laterale, installabile su 
casse ribaltabili o fisse e su centine con tec-
nologia alza-abbassa. È la soluzione ideale 
per il trasporto di carichi sia sfusi, come ce-
reali e inerti, sia pallettizzati, con un colmo 
centrale superiore al profilo della sponda.

The side-roller 
versatility.  
Top-Roll is a pneumatic side-rolling tarpau-
lin system that can be installed on tippers 
or fixed bodies and on curtainsiders with 
height-adjustable lifting roof. It is the ideal 
solution for transporting both loose loads, 
such as grain and inert material, and cargo 
on pallets, with central loading higher than 
the top profile of the board. 
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Sicuro. Movimentazione da terra
Agevole. Piena accessibilità  
al vano di carico

Versatile. Installabile su rimorchi e 
semirimorchi, a cassa unica o doppia

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the load 
compartment

Versatile. Can be installed on  
trailers and semi-trailers, with single  
or double body

Pratico. Facile da installare  
e da utilizzare 

Economico. Costi di manutenzione 
ridotti

Veloce. Apertura e chiusura  
in pochi minuti

Practical. Easy to install and use Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing  
in just few minutes



Sempre  
al tuo fianco.

SERVICE POINT

Le officine autorizzate Cramaro sono il riferimento sul territorio 
per assistenza tecnica e interventi di installazione, manuten-
zione o riparazione. 

AREA RISERVATA

L’area riservata MyCramaro offre un accesso dedicato a infor-
mazioni, assistenza e funzionalità interattive e personalizzate 
per gestire i propri prodotti.

APP MYCRAMARO

L’app MyCramaro consente di azionare il sistema di copertu-
ra direttamente da smartphone e monitorare le statistiche di 
utilizzo.

Always  
by your side.

SERVICE POINT

Cramaro authorized service points are the reference in the area 
at your disposal for technical support and installation, mainte-
nance or repairs.

RESERVED AREA

The MyCramaro reserved area offers dedicated access to infor-
mation, support and interactive personalized features to mana-
ge your products.

APP MYCRAMARO

The MyCramaro app allows you to operate the tarpaulin system 
directly from your smartphone and monitor usage statistics.





CRAMARO TARPAULIN  
SYSTEMS S.r.l.
Via Quari Destra 71/G
37044 Cologna Veneta (VR) 
Italy
t. +39 0442 411688
info@cramaro.com
www.cramaro.it

CRAMARO FRANCE s.a.r.l.
Route de la Ferté Alais - RN191
Lieu-dit “Le Bas des Roches”
91150 Morigny Champigny 
France
t. +33 1 69 78 18 48
infofrance@cramaro.com
www.cramaro.fr

CRAMARO ESPAÑA S.L.U. 
Pol. Ind. El Oliveral 
Carrer K, 4 - Nave 2C 
46394 Ribarroja del Turia (Valencia) 
España 
t. +34 96 19 20 69 9 
infoespana@cramaro.com
www.cramaro.es

CRAMARO DEUTSCHLAND  
GmbH 
Halskestraße 29 
47877 Willich
Deutschland 
t. +49 2154 95400 0 
infodeutschland@cramaro.com
www.cramaro.de


